Macedonia Postcards Episode 58 —Bonda Dimiskova
MakegoHcku PasrnegHnum Ennsona 58 — boHga vmuwkosa
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DAVID
Today’s podcast is a special edition featuring Bonda
Dimiskova.

DRAGI

A voice filled with deep, elegiac emotions, a voice of
sorrow, a voice of joy and happiness, a voice of unat-
tainable longing, a voice that comes from the depth
of the soul, a voice that springs from the warmth of
the heart, a voice whose notes are like pearls on a
necklace...That is the voice of Bonda Dimiskova.

In our previous podcasts we talked about songs that
were part of my three CD set. We usually talked
about the artist, the singer who first recorded the
song. And, here and there | had mentioned different
singers who were probably from the same area, from
the same region where the song is from, and | would
briefly introduce that singer.

In couple of previous podcasts, | mentioned the
name Bonda DimiSkova, so David and | thought a lot
and really wanted to make a contribution, to give
recognition to this wonderful and unique singer from
Macedonia, a singer since the very beginning of the
existence of Radio Skopje, since the beginning when
Radio Skopje started recording and when it started
recording folk songs on tapes. Unfortunately, not
much was known about Bonda Dimiskova. And that
kind of piqued my interest in finding out who Bonda
really is. Although Bonda was not an unfamiliar name
to me, | still did not know much about her.

| first heard the name Bonda Dimiskova when | was
about six or seven years old. And how did | hear it?

In the neighborhood where | lived, usually during the
summer, we the children, spent most of the day to-
gether. And, | clearly remember, once the radio was
playing and there was a song, a lady was singing. One
of my friends said, “Oh, my grandmother’s sister is

AEIBUA,

JeHelwHNOoT NogKacT e cneumjanHo U3gaHue 3a
boHaa Anmunwikosa.

OPATU

fnac co anaboka enermyHa eMOTUBHOCT, I/1ac Ha Tara,
rnac Ha pafocCT U cpeKa, rMac Ha HeAOCTUXKEH Kon-
HeMX, rnac WTo goara o AnaboymHaTa Ha AyLiaTa,
rnac WwTo U3BMpa og, TONMHaTa Ha CPLETO, Iac Koj
KaKo 3pHO No 3pHO nara Ha HM3a bucepw... Toa e ra-
coT Ha boHaa Avmuniukosa.

Bo HawwuTe npeTxogHM NoTkacTn 36opyBasBme 3a
necHu Kou 6ea aen og, ceToT oA TPUTe MoM Leaea.
O6uyHo 360pyBaBME 3a U3BEAYBAYOT, NEjayoT Koj
npB ja CHUMMA NecHaTa. U, oBae-oHAe MMaB Cnom-
HaTO Pa3/INYHM Nejayn Kon BepojaTHO Bune og nc-
TMOT KpPaj, 04, UCTUOT PETMOH O, KAZe LITO e NecHaTa,
M HAKyCO Ke ro NpeTcTaBmB TOj Nnejau.

BO HeKONKy NOpaHeLHW NOTKACTU o CNOMHAB MMETO
boHaa Anmunwkosa, na jac n Jejsua mHory pasmu-
C/lyBaBMe U HaBUCTMHA CaKaBMe Aa Aajeme npuao-
Hec, 4a M oagageme nNpM3HaHMe Ha OBaa NpeKpacHa
M YHMKATHA nejayka og, MakeaoHmja, nejavka ywTe
0/, CaMMOT NOYETOK Ha NocToereTo Ha Paano
Ckonje, ywTe npes novyetokoT Ha Paauno Ckonje aa
NOYHEe CO CHUMAHA U KOra HapoAHUTe NecHU 3a-
NoYyHa Aa rv CTaBa Ha NIeHTU. 3a XKan, He ce 3Haewe
MHory 32 boHaa Aumuniikosa. M Toa HEKaKo Mu ro
NOTTUKHA MHTEpPEeCOoT Aa A03HaaM KOja BCYLUHOCT e
boHaa. N nokpaj Toa wto boHAa He mu belue Heno-
3HaATO MMe, CeMnak He 3HaeB MHOrY 3a Hea.

MUmeTto boHaa mMmunLiKOBa NPBMaT ro C/AyLwHaB Kora
MMaB OKOJTy LLECT U ceaym roauHun. W, kako ro
cnywHas? Bo coceacTBOTO Kage LWTO KUBEEB,
06MYHO BO TEKOT Ha N1IeTOTO, CUTe AeLa, NoroieMnoT
Oen of, AeHOT ro MrmHyBaBme 3aeaHo. U, jacHo ce ce-
KaBam, eHall CBMpeLLe paano U MMalle NecHa,
efHa rocnora neewe. EaeH og moute apyrapm pede:
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singing.” And | said, “Who is she?” “Bonda Dimis-
kova.” So that name was engraved in my brain. |
don’t know why...Was it because Bonda had a voice
that catches your attention, a voice that enters your
soul and immediately finds a place in you? That’s
how | remembered Bonda for a long time, until we
started these podcasts. Then that name came alive
again in my head, in my memories. And | said to my-
self, “I have to find out who Bonda is.” She was imag-
inary to me, but so close to me through her sister,
Baba Gora, my friend’s grandmother, whom | knew
very well. But | knew nothing about Bonda. Besides, |
was just a kid then. Then it didn’t occur to me to find
out more, to ask Baba Gora, Bonda’s sister, who is ac-
tually Bonda, to find out more about her life, what
she did, how and when she first started singing. etc.,
etc. |, being what | am, when it comes to my mind, |
never rest until | find out more and more about the
person.

Last year | was in Macedonia, and a few days before |
came back to the US, my neighbors, who lived across
the street from me, said to me, "Oh, you’re already
going back to the US. Come back and have a coffee
and talk before you go, because we havent seen you
in a long time." So | did one morning. As we talked, |
suddenly remembered that he was the cousin of my
childhood friend, the one who first mentioned Bonda
Dimiskova’s name and who told me, "That’s my
grandmother’s sister."

DAVID
So you didn’t know it until that moment or you didn’t
remember it until that moment?

DRAGI

No, | didn’t actually remember it, but | knew it. |
knew his father was my friend’s father’s brother. Any-
way, | told him...His name is Kiro. | told him,

“Kiro, you are Nikola’s cousin.”
“Yes, | am.”
“Baba Gora was your grandmother?”

,0, Nnee cectpa 1 Ha 6aba mun.” U, pekos: ,Koja e
Taa?,,,boHaa AMMULLKOBA,,. Taka, TOa MMe OCTaHa
BpeXKaHO BO MOjOT MO30K. He 3Ham 3owTo... Janu
3aToa WTo boHAa Mmalue rnac WTo TM ro NpmMBaeKyBa
BHMMaHMETO, I/1ac KOj B/ierysa Bo AyLllaTa 1 BeAHawW
Haora mecTo Bo Hea? TaKa, ce cekaBaB Ha boHAaa
[ONIT0 Bpeme, cé AoAeKa He I'v 3anoYyHaBme OBuMe Mno-
TKacTu. Toral Toa MMe NOBTOPHO OXKMBEA BO MOjaTa
rnaea, BO mouTe cekaBatba. U, cu pekos: ,,Mopam aa
OTKpWjam Koja e boHaa.” Taa mu 6ele umarmHapHa,
HO TONIKYy 6/1I1MCKa CO MeHe NPeKy Hej3nHaTa cecTpa,
6aba lopa, 6abaTa Ha MojoT Apyrap, a Koja jac aobpo
ja nosHaBaB. Ho, He 3HaeB HMWTO 3a boHaa. OceBeH
Toa, Toraw jac 6eB camo gete. Toraw, He M1 NagHa
Ha yM Aa flo3Haam noBeKe, Aa ja npawam 6aba lopa,
cectpaTa Ha boHAa, Koja BcylwHocT e boHAa, aa ao-
3Haam noseKe 3a Hej3UHMNOT ¥KMBOT, CO LUTO Ce 3aHU-
MaBa/ia, KaKo W Kora NpBnaT NoYyHana Aa nee. UTH.,
WTH. Jac, Buaejkm cym TakoB, KaKOB LUTO CyM, KOra Ke
MW NaZiHE Ha YM HEeLWTO, HUKOoraw He MUUpPpyBam ce
OO/ZleKa He OTKpKUjam Ce NoBeKe 1 NoBeKe 33 OHa 33
LITO ce paboTu.

MwuHaTaTa roauHa 6es Bo MakeaoHWja, U HEKOJIKY
AeHa npeg ga ce spatam Bo CALl, mouTe coceam, Kou
XMBeeja cnpoTn meHe, mu pekoa: , 0x, BeKe Ke ce
Bpatuw Bo CA/[l. HaspaTtu ga ce Hanneme no egHo
Kade 1 ga cm nopasroBapame npes Aa 3aMmuHell,
3alUTO He cme Te Buaene gonro speme.” Taka u Ha-
npasuB. [loaeka 36opyBaBMe, Hae4HaLL ce CEeTUB
[eKa Toj e bpaTyyeq Ha MOjOT Npujaten o4 AeT-
CTBOTO, OHOj KOj NpBMaT ro CnoMHa nmeTo Ha boHAaa
OumuiikoBa 1 Koj Mmu peve: ,Toa e cecTpa n Ha H6aba

"

MW.

AEIBUAL

3Hauu He ro 3Haelle Toa A0 TOj MOMEHT UK He ce
ceKkaBallie Ha Toa A0 TOj MOMEHT?

OPATU

He, jac BCYLWHOCT He Ce CeTUB Ha TOa, HO rO 3HaeB.
3HaeB [ieKa HEeroBMOT TaTKO e BpaT Ha TAaTKOTO Ha
MOjoT npujaten. Kako n ga e, My peKos... Toj ce BUKa
Kunpo. My pekos,

“Kupo, T1 cu bpatyyen co Hukona.”

“Oa, cym.”

“baba lopa T4 belwe 6aba?”
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“Yes.”

“That means Bonda Dimiskova is your grandmother,
too.”

“Yes, she is his father’s aunt, and Bonda is Kiro’s
grandmother.”

“Yes, she is my grandmother,” he replied.

“Do you know anything about Bonda?”

“l only know that he has three sons, and | know that
one of them is Dimko and he is still alive. He was a
judge in the city court, but | don’t know much about
him.”

| asked him how | could find out more about Bonda,
and he referred me to another cousin. He said he
might be in touch with Bonda’s sons.

| never got a chance to talk to him, but sometimes
things, you know, roll down the road and come your
way. On Facebook, there is a site, “Old Skopjani,” old
timers from Skopje, or something similar. Someone
mentioned a family of Dimiskovski as an old Skopje
family. | knew about that family and had already
talked to a member, who was a friend of mine. |
asked him if he was a relative of Bonda DimiSkova. In
fact, she was Bonda Dimiskovska, but in the radio
station they registered her as Bonda Dimiskova. | do
not know why. That’s interesting. However, he said,
"No, but she must be one of the many Dimiskovskis
because | know there is another family of Dimis-
kovskis.” So | wrote a comment on Facebook. | said:
“There is another Dimiskovski family in Skopje, and
that is the family of Bonda DimiSkova, the radio
singer, the famous radio singer from the 50s.” And |
said, “If anyone knows anything about the family I'm
talking about, please let me know." And there was
one, and another, and a third person responding!
They said: “Yes, we know, Bonda Dimiskova lived in
another part of the city. | know that she had a son Di-
mitrie.” And another said: "Ah, she also had a son,
Borivoje, and she had another son." And in the end,
one of the closest relatives of the family, from the
neighborhood of Cair, where Bonda was born, where
she grew up and made her mark, said: “Yes, if you
want to know more, talk to Dimko Dimiskovski. His
daughter, Ana Dimiskovska, might be able to put you
in touch with her father, the son of Bonda.” And so
we began. | asked her to give me a phone number
where | can call and contact the family. After contact-

“Na
“Toa 3Haun, boHaa AMMULLKOBA, UCTO TaKa, TM €
6aba.”

[a, Taa e TeTKa Ha HEroBMoT TaTKo, a boHaa e 6aba
Ha Kupo.

“Na, meHe mu e 6aba.” mu oarosopm.

“3Haew nn HewTo 3a boHaa?“

“3Ham camo feKa MMa Tpu CMHa, a 3HaM AeKa eaeH
o/, H1B e IMMKO U TOj e yLuTe »uB. Toj belle cyauja
BO BpXOBHMOT cyA, HO He 3HAaM MHOTY 3a Hero.”

[0 NnpallaB Kako MoXam ga A03HaamM noBeke 3a
BoHAaa, 1 Toj Mme ynaTu Kaj apyr 6patyyea. Peue aeka
MOXKebun Toj e BO KOHTAKT CO CMHOBMUTe Ha BoHaa.

HuKoraw Hemas LWaHCca Aa pa3roBapam Co Hero, Ho
noHeKoraw paboTute, 3HaeTe, ce TPKanaaT no naToT
KOH Bac M HanayBaaT BO BawaTa Hacoka. Ha Pejcbyk
nma cajt, ,,Ctapu CkonjaHn.” onarajmepu og CKonje,
WM HEWTO CIMYHO. HeKoj cnomHa eaHO cemejcTBO
Ha JMMMLLKOBCKM KaKO CTapoO CKOMCKO CEMEjCTBO.
3HaeB 3a Toa CEMejCTBO M BeKe pa3roBapaBs Co eAeH
YNeH og, Hero, Koj mu 6ewe npujaten. lo npawas
Aanu e pogHuHa Ha boHaa Aumuniwkosa. BeywHOCT,
Taa 6ewe boHpga AMMMLILKOBCKA, HO BO PaAMoTO ja
3abenerkane kako boHaa AumuwiKkosa. He 3Ham
3owTo. Toa e nHTepecHo... [la. Kako 1 ga e, 10j peye:
,He, HO Taa mopa Aa e egHa o4 MHoryTe IMMULLKOBMU
buaejkn 3HaM AeKa MMa yLTe egHO CEMEjCTBO Ha
OvmuniukosckK.” Taka, Ha dDejcOyK NuLIaB KOMEHTap.
Pekos: ,,Bo Ckonje nma ywte egHo cemejcteo Au-
MMLLKOBCKM, @ TOQ € CemejcTBoTO Ha boHaa Anummiu-
KOBa, paAMo nejaykarta, No3HaTaTa Pagmno nejavka og,
50-tute roanHn.” U pekos: ,,AKO HEKOj 3Hae HeLlTo 33
CemejcTBOTO 3a Koe 36opyBam, Be MosaM 4a Me U3-
Bectute.” U, umawe egeH, n apyr n tpet! Tue pekoa:
»4a, 3Haeme, boHaa AnmULLKOBa KuBeelle BO Apyr
aen op, rpafoT. 3Ham AeKa Taa umawe CuH OumnT-
pue.“ A apyr nak peye: ,A, Taa umatlue u cuH bopu-
BOE, M MMalLe yLWTe eaeH cuH.” M Ha KpajoT, eAHa op,
HajbINCKUTE POAHUHM HA CeMejCcTBOTO o4, HacenbaTa
Yaup, Kage wto boHaa e poaeHa, Kage WTo nopac-
Hana u cTaBuna ceoj b6ener, peve: ,[a, ako cakaTte Aa
A03HaeTe noseke, 36opyBsajTe co AMMKo AMMULLIKOB-
ckn. HerosaTa kepka, AHa [IMMULLKOBCKa, MOXKebu
Ke MoXe [ia Be NoBp3e CO Hej3MHUOT TaTKO, CUHOT Ha
BoHaa.” M Taka noyHaBMme. Ja 3aMOMNB A4a MU To Aa-
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ing her, she called me and said that Ana was very
happy to talk with me.

DAVID

Unbelievable. So you actually got in touch with
someone who is basically Bonda’s granddaughter,
the daughter of her son Dimitrie, Dimko, who is still
alive.

DRAGI
Yes, he’s still alive.

DAVID
And you found her through Facebook?

DRAGI
Yes, on Facebook.

DAVID
And did you call her?

DRAGI
David, remember, | called her from here, and you
were here the first time | called.

DAVID
Oh yes. Yes, yes.

DRAGI

Then she said, “You know what? Let me give you my
father to speak to. He’s right here, and he’s actually
very anxious to talk to you.” So we talked for the first
time. | told him what my intention was and what my
goal was, that | wanted to present Bonda’s profile to
a huge audience and tell people who Bonda was. He
was very surprised when | told him that Bonda is not
actually forgotten, that there are people in America
who know Bonda by name. They know Bonda
through some of her songs, but they don’t know
much about her life and her recording history. That’s
how the story began. And he said, “Why don’t you
just send me your questions about what you’d like to
know and I'll write all the answers down for you.” He
did that. He was so generous that he wrote about
five or six pages detailing his mother’s biography, her

nete TenedoHCKMOT 6pOoj Ha KOj MOXKamM Aa ce jaBam
M Aa cTanam BO KOHTAKT co cemejcTBoTO? OTKAKO ja
WCKOHTaAKTMpPaaa, Mu ce jaBu 1 peye aeka AHa e
MHOTY CpeKHa LITO Ke pa3roBapa co MeHe.

AEIBUA,

HesepojaTHo! TaKa, TV BCYLUHOCT CTanyn BO KOHTAKT

CO HEKOj KOj BO OCHOBa e BHyKa Ha boHzaa, KepkaTa

Ha Hej3UHUOT cMH Anmuntpure, JMMKO, KOj e ce ywTe
KMB.

AOPATA
[a, ywTe e »Kus.

AEJBUA,
W ja Hajoe npekry dejcbyk?

OPATU
Da, npeky ®ejcoyk.

AEIBUA,
N ja nobapa nn?

DOPATU
LOEJBUL, ceTu ce, jac 1 ce jaBMB OTTYKa, a TU bewe
TyKa NPBUOT NaT Kora ce jaBuB.

AEIBUA,
Ox, aa. Aa, pa!

DOPATU

Toraw Taa peuye: ,,3HaeTe wWTo? [Jo3Bonete mun Aa Aa
BM ro Aagam TaTKo mu ga 36opysaTe co Hero. Toj e
TOKMY TYKa, M TOj BCYLUHOCT € MHOTY HeCTpn/MB 3a Aa
36opyBa co Bac.” TaKka, pa3roBapaBme 3a Nps naT, My
KayKaB KoOja € MmojaTa Hamepa 1 Koja e mojaTa uen,
[eKa cakam Ada ro npetctaBam npodunoT Ha boHaa
npepa orpomHaTa nyb/mnKa 1 Aa UM Kaxkam Ha nyfreto
Koja e Taa. Toj 6elwe MHOry M3HEHaZEH Kora my
KarkaB AeKa boHaa Byl HOCT He e 3abopaseHa, AeKa
nMma nyfe Bo AMepuKa Kou ja 3Haat boHga no nme un
npesmme. Tne ja No3HaBaaT boHAa NpeKy HeKoU Hej-
3MHW NECHU, HO He 3HAAT MHOTY 33 HEej3UHUOT }KUBOT
M 33 HejauHaTa UCTopMja Ha CHMMaAbe. Taka 3ano4YHa
npukasHaTa. M 10j peye: ,30WTO, €4HOCTAaBHO HE MU
T NpaTUTe BallMTe Npallakba 3a Toa WTo 6m cakane
[la 3HAeTe U jac Ke BM ' 3anuLiam cuTe ogrosopu.”
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life, her ups and downs, the recording time, the time
she sang. | read that and said to myself, “We have to
do a translation of these pages, and with David we
should put them on the website so that people can
read it and have them in front of them.”

DAVID

He sent you the answers to your questions, but it
also sounds like he elaborated them. Do you have
that document? Do you want to read it?

DRAGI

Well, maybe | will too. Maybe, you know, I'll go to it
from time to time. | would like to present it the way
he said it because | was very impressed with the way
he talks about his mother, about her life, about ev-
erything.

DAVID

Okay, here’s what | would suggest. Why don’t you
start reading what he sent you, and then if some-
thing comes to mind, you can stop the narration and
continue with your own memories, or your own
thoughts. If | have a question about what you read, |
will interrupt you and ask the question. Start like that
and see how it goes.

DRAGI

Yes, okay, it’s okay. It’s OK. That’s totally fine with
me. | didn’t mention this, but | will now. In fact, the
place where Bonda Dimiskova was born and spent
her youth, is the next block from my neighborhood.

DAVID
Oh, she lived so close to you.

DRAGI
Right, David.

DAVID
Have you ever met her?

Toj Toa 1 ro ctopu. belue TOAKy fapexauns WTO Ha-
nuLa OKosly NeT UM LWeCT CTPaHMLM CO AeTaNu 3a
6uorpadujata Ha Majka My, 33 HEj3BUHUOT XKMBOT, Hej-
3MHUTE NOAEMM, NALOBU, BPEMETO Ha CHUMAHETO,
33 BpemeTo Kora neesna. Jac ro npo4ymTas Toa U cu
pekos: ,Mopame aa HanpaBMme NPeBOL Ha OBUE
CTpaHuuM 1 co [lejBna, Aa rv ctaBume Ha Beb-cTpa-
HWLATa 3a IyfeTo Aa MOKaT 0Ba 43 ro NpoYMTaaT 1
[a ro umaar npeg cebe.”

AEIBUA,

Toj TM rM UcnpaTh 04roBOPUTE HA TBOWUTE Npallaksa,
HO 3BYYM U KaKo 1 aa enabopupan. [lo umall v Toj
AOKYMeHT? CaKal An Aa ro npoymTa’?

DOPATU

Ma, moxebu 1 Ke ro ctopam Toa. Moxebu, 3Hael,
o/iBpeme-HaBpeme Ke ce HaBpaTam Ha Hero. bu
CaKan Aa ro npeTctaBaM OHaKa KaKo LITO TOj ro Kaxa
3alUTO 6€B MHOTY MMNPECUOHUPaH 04, HA4YMHOT Ha
Koj Toj 36opyBa 3a cBOjaTa MajKa, 3a Hej3UHNOT
YKMBOT, 3a Ce.

[EIBUA,

[o6po, eBe WTO 61 NpPeaNoxKMA. 30LWTO HE NOYHeLL
[1a YMTaLl oA Toa WTO TU ro NpaTW/, a NoToa ako
HELWTO TM TEKHE, MOXKEL [la MPecTaHeL CO HEroBoTO
pacKakyBakbe 1 Aa NPOAOKULL CO CBOM CMOMEHM,
MAN CO CBOM MUCAWN. AKO MMam Npallakbe BO BPCKa
CO MPOYUTAHOTO, Ke Te NPEKMHAM M Ke ro nocTaBam
npawwarbeTto. MoYHKU TaKa, Na Ke BUAEeMe KaKo Ke ogu.

[APATU

[a, Bo pea, Bo pen e. Toa e cocema BO pefi CO MeHe.
He ro cnomHaB 0Ba, HO cera Ke ro cnomHam. Beyw-
HocT, BoHaa [lMMMLIKOBA, MECTOTO KaZe LITO € pPo-
[leHA M Kaje LITO ja MOMMUHAaNa MNaZoCTa, e
cocegHMOT BN0OK 04 MOETO Maaro.

[EIBUA,

O, Taa xuBeesa ToNKy 6AUCKY Ao Tebe?

DOPATU:
TouHo, [ejsuna.

AEIBUA;
[anu HeKorall cu ja cpeTHan?
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DRAGI
No, | met her once, but much later.

DAVID
No, | thought as a child.

DRAGI

No, as a child, never. | didn’t even know she lived
right there, which is only half a kilometer away from
my house.

DAVID
Have you ever passed by her house?

DRAGI
Almost on daily basis.

DAVID
But you never met her.

DRAGI

| never met her. | had friends from that neighbor-
hood that | would call and talk to and ask about the
roots of the family. | was friends and hung out with
these guys every day, but it never occurred to me
that Bonda could be, her roots could be right there.
Anyway, she was born in my neighborhood in 1905.

She was Vaska’s aunt. | think Vaska was born in 1925.

DAVID
She was Vaska llieva’s aunt?!

DRAGI
Yes.

DAVID
Oh man, this is amazing!

DRAGI
Yes, actually Vaska’s mother and Bonda’s mother
were cousins.

DAVID
Wow!!!

[PATU
He, egHall IMYHO ja 3aM03HAB, HO MHOTY NOAOLHA.

AEIBUA
He, mucnes Kako gete.

OPATU

He, Kako gete, HMKoraw. He HM 3HaeB AeKa Taa
*KMBEe TOKMY Tamy, LUTO € CaMO Ha MOJI0BUHA KUJO-
MeTap o44a/1e4eHO 04 MojaTa KyKa.

[EIBUA,

[danu HeKkoraw cM NOMWHAA NOKPaj HejanHaTa KyKka?

OPATU
Peuncu cekojaHeBHoO.

AEIBUA,

Ho, HMKoraw He ja 3ano3Ha.

OPATU

Hukoraw He ja 3ano3Has. Mimas npujaTtenn og Toa co-
CeACcTBO, Ha KOM Ke MM Ce jaBam M [a pa3roBapam u
Ke rv npalam 3a KopeHuTe Ha cemejcTBoTo. CeKkoja-
HEBHO Ce APYKeB CO OBME MOMLM, HO HUKOraL He
MW NaZiHa Ha ym aeka boHpa moxke aa buae, Hej3u-
HUTE KOPEHU, MOXKAT Aa Ce TOKMY oA, Tamy. Kako 1 aa
e, Taa e pogeHa BO MoeTo maasio Bo 1905 roauHa.
Taa n belwe TeTKa Ha Backa. Mucnam geKka Backa e
pogeHa 1925 roguHa.

AEIBUA,

M 6ewwe TeTKa Ha Backa Ununesa?!

OPATU
[a.

AEIBUA,

O, yoBeKy, oBa e HeBepojaTHO!

OPATU
[a, BCylWwHOCT, MajkaTa Ha Backa n boHpga 6une 6pa-
TYYETKMU.

AEIBUA,

Nenelll
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DRAGI
So this is what intrigued my desire to find out who
Bonda was.

DAVID
So you already knew that.

DRAGI

Because Vaska llieva spoke a lot about Bonda. She
often mentioned that Bonda was her aunt. And, you
know, singing wasn’t just Vaska’s talent, it ran in the
family.

DAVID
Yeah, yeah, sure.

DRAGI

Later, | heard from Vaska’s niece, Vaska’s sister’s
daughter, that actually Vaska’s sister, Botka, was also
a great singer. And as Vaska used to say, her sister
was a better singer even than Vaska herself. But un-
fortunately, | mentioned this in our last podcast...

DAVID

Yes, her husband wouldn’t let her sing, or something.

Her husband did not allow her to sing.

DRAGI
So | saw that connection that it’s a talent that runs in
the family.

Bonda had a very difficult childhood. The family was
very poor, facing poverty. Her father died very early
and she was left, as we say, a half-orphan, that is,
with one parent, only a mother. What actually hap-
pened? Her father, with some neighbors, went to cut
wood in the nearest forest, not far from the settle-
ment where they lived. There was an ambush and
they killed them all.

DAVID
Oh my goodness.

DAVID
This is how her son describes that event:

[APATU
ToKMy OBa e OHa LITO ja 3aMHTpUrMpa mojaTa »kenba
[la Ao3Haam Koja e boHaa.

[EIBUA,

3Hauu, TM TOa ro 3Haewe ywTe o4 nopaHo.

AOPATU

Backa Minnesa mHory 36opyBatle 3a boHaa. MHory
4yecTo cnoMHyBale AeKa boHaa m e TeTKa. U, 3HaeTe,
neereTo He 610 camMo TaneHT Kaj Backa, Tyky Toa
61N0 BO paMKUTE Ha CEMEjCTBOTO.

AOEIBU,
[a, ga, curypHo.

AOPATA

MogouHa, chywHas o4 BHYKaTa Ha Backa, [yLwkKa
BaHrmnesa, kepKaTta Ha cecTpaTa Ha Backa, AeKa Bcylu-
HOCT 1 cecTpaTa Ha Backa, boTka, 6una ognuyHa ne-
jayka. U, Kako wTo Benewe Backa, Hej3MHaTa cecTpa
6una nogobpa nejayka aypu 1 og camata Backa. Ho,
3Q )Ka/, 0OBa ro CNOMHAB BO HALWIMOT NocaeneH no-
TKaCT...

[EIBUA,

[a, conpyroTt He 1 [,03BONWA Aa Nee, UK TaKa He-
KaKo. HejsMHMOT conpyr He 1 A03BONYBan Aa nee.

[APATU
Taka, jac ja cornefas Taa BPCKa, AeKa TOa € TaNeHT
KOj Ce CpeTHyBa BO LLe/I0TO CEMEjCTBO.

BoHAa MMana MHory TeWwKo AeTCTBO. TaTKo M ympen
MHOTY PaHO M Taa OCTaHana, KaKo WTO H1E BENME,
nona cupaye, 3Hauyu, Co e4eH POAUTEN, CAMO CO
MajKa. LUTo BcylwHOCT ce cnyunno? TaTKo M, CO HEKOM
coceau, OTMLLIOAN Aa CeYye ApBa BO HajbiMCKaTa Wyma,
HeJaneKky og, Hacenbara Kaae LWTo Kuseene. Mmano
NoCTaBEHO 3acea U cuTe aApBoceyaun bune ybueHu.

DEJBUL,
O, boxe!

[APATU
EBe KaKo ro onuuyea T0a HejCUHWUOT CUH JumuUTpue.



16:48

“He and a group of men from the neighborhood, be-
fore dawn, went to a near forest to cut wood. There
they were ambushed by an armed group; all of them
were killed in a brutal manner. The attackers loaded
the dead bodies onto the horses and the horses re-
turned home, to Trikuki, on their own. My mother
vividly remembered that event and told it with great
disturbance, how the families met the horses with
the dead bodies of their masters on their backs.
People were crying and screaming in painful lament.
Later, a word was spread that her father and the en-
tire group had been killed by mistake. Namely, the
ambush was set for another group. The lumberjacks
broke into that ambush, it was still dark, the am-
bushers didn’t recognize them, and they thought
they were the people they were waiting for. And so,
they unfortunately, were murdered by mistake.”

The family stayed with her uncle, her father’s
brother. Later on, her uncle, convinced her mother to
marry somebody else, but with one condition: the
men she was marrying didn’t want the children, the
children had to stay behind with their uncle. Her
mother never got over the fact that she left her chil-
dren behind. She got sick and she The family stayed
with her uncle, her father’s brother. Later on, her
uncle, convinced her mother to marry somebody
else, but with one condition: the men she was mar-
rying didn’t want the children, the children had to
stay behind with their uncle. Her mother never got
over the fact that she left her children behind. She
got sick and she passed away. away.

DAVID
Oh my goodness. While Bonda was still young, it
sounds like.

DRAGI
She was still young.

DAVID
She lost her mother and her father.

DRAGI

Yeah, and her father. Later, she met her husband. Of
course, at that time, the customary meeting was
with matchmakers.

,MMeHO, TOj Co rpyna maxu o, MaanoTo, ywrTe He-
pa3feHeTo, 3aMuHane Ha ceyerbe ApBa. Tamy naa-
Ha/le BO 3aceda Of, HeKOoja BOOPYKeHa rpyna, cute
6une ybueHu Ha SBepPCKM HauMH. HanafauuTe,
MPTBUTE TeNa rM HaToBapwuae Ha KOHUTE U KoHbUTe
camu ce BpaTune goma Bo TpUKYKU. Majka MU K1BO
ce ceKkaBalle Ha OBOj HAacTaH M CO rolemMa BO3HEMMU-
PEHOCT pacKaxKyBalle KaKo cemejcTBaTa CO NMUCKOT-
HULUM M TaXKaNeHKM T foYeKane MpTBMTE Tena Ha
cBoUTe AOMaKMHU. MNogoLHa ce NpoHen rnac geka
TaTKO M 1 uenara rpyna 6une ybmeHun no rpeLuka.
MmeHo, 3acesaTa YeKasia Hekoja gpyra rpyna, Ho
ApBapuTe ynagHane Bo Taa 3acesa, buno ywTte
TEMHO, He M Npeno3Hane AeKa He ce The nyfe WTo
rm yekane. N Taka, HecpeKkHo HacTpagane.”

CeMejCcTBOTO OCTaHa/N0 Kaj Hej3aUHMOT YM4YKo, bpaToT
Ha HEej3MHMOT TaTKo. NoaouHa, HEej3UHNOT YMYKO ja
ybeann majka m ga ce OMaXku 3a HeKoj Apyr, HO Noj,
eeH YyC/I0B: YOBEKOT 3a KOj Ce OMaxesna He cakan
Oeua v geuarta mopase Aa octaHaT co HUBHUOT
YMyKo. HejanHaTa majKa HMKoraw He ro npebonena
$aKTOT AeKa rm octaBmaa ceouTe deua. loaouHa,
Taa ce pa3bonena n noymHana.

[EIBUA,

Boxke moj! [loaeka boHaa 6una ceé ywTte mana.

[PATU
Ce ywre 6mna mana.

[EIBUA,

M M3rybuna n majka cv 1 TaTKa cu.

OPATA

[a, n HejanHnoT TaTKo. MoagouHa ro 3ano3Hana ceo-
joT conpyr. Ce pa3bupa, Bo Toa Bpeme, BOobMyaeHa
cpenba bmna co CTPOjHULM.



DAVID
Arranged.

DRAGI

Arranged and Dimitrie, Bonda’s son, says that her
father also was an orphan. And since there was no-
body to make them a wedding, to pay for the wed-
ding, they decided she goes as a runaway bride to
him without a wedding.

DAVID
So can you describe what a runaway bride is at that
time?

DRAGI
That means she runs and gets married. She runs.

DAVID
She like elopes? She leaves her uncle’s house and
goes to the prospective...

DRAGI
That’s a runaway.

DAVID
Okay. And then they get married that way. So there
wasn’t any need for a dowry or anything like that.

DRAGI
Nothing. Because she ran away.

DAVID
Got it.

DRAGI
No wedding, no nothing.

DAVID
Oh, there was not even a wedding?

DRAGI
That was the point. They agreed so she goes a run-
away bride because there was nobody to...

DAVID
Oh my goodness. What a tough start.

18:45

[EIBUA,

Co porosop.

JAPATU

Co porosop. Anmutpue, cMHOT Ha boHAa, Benn aeKa
N HEroBMOT TaTKO bun cnpak. N bmuaejkm Hemano Koj
[la UM Hanpaeu ceaaba, Aa nnaTv 3a ceagbara, pe-
lMNe Taa Aa oAM Kako berasnka Kaj Hero, 6e3 cBagba.

AEIBUA,

Morkew nn ga objacHULW WTo 3HaYyeno 6eranka Bo
TOa Bpeme?

[APATU
Toa 3Hauu faeKa Taa 6era u ce maxu. Taa bera.

AEIBUA,

Toa 3Haum geKa b6era of Aoma U ce maxku? Taa nober-
HyBa 3a Hero? Taa ja HanywTa KyKaTa Ha Hej3UHNOT
YMYKO M 04M Kaj MOHMOT conpyr?

APATU
Toa e 6erasnka.

[EIBUA,

Bo pea. M Toraw Tue ce BEHYaaT Ha TOj HAYMH. 3Haun
Hemano notpeba o4 MMPa3s UM HELITO C/IUYHO.

[PATU
HuwTo. 3aToa wTto noberHana 3a Hero.

DEIBUL,
Chatums.

[APATU
Hu cBaaba, HM HUWTO.

[EIBUA,

O, Hemano Hu cBagba?

JAPATU
Bo Toa e noeHTaTa. Ce aorosopune, Taa aa oan be-
rana 6uaejku Hemano Koj aa ...

[EIBUA,

Borke MOj, KONKY TEXKOK NMOYETOK.
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DRAGI
This is what her sone Dimitrie said about it:

“Bonda got married at the age of twenty (2.11.1925)
to Manasija from Skopje. They met, as it was custom-
ary at that time, through matchmakers. Since they
were both orphans, there was no one to make them
a wedding, so they decided that she should come to
him as a runaway bride. She didn’t get anything for
dowry, so she only took her clothes with her, in a
chest, and that was all. But, as Bonda used to say it
herself, "as God is good, no one else is." Even though
my father was not rich, he did not spare money for
her to have a decent urban wardrobe. As an oldest
child, | remember her wearing a black lady’s fur coat,
as well as the patent leather stylish shoes, according
to the fashion at the time.”

Life was ahead of them. Bonda had six children, two
daughters and four sons. Unfortunately, three of

them passed away in their very early childhood. One
of the sons and the two daughters passed away very
young. And that was kind of a devastating moment...

DAVID
For sure.

DRAGI
...for the family and they were in a kind of a deep de-
pression.

But they found a way to get out of that depression
and this is how Dimitrie puts it in his letter:

“What happened to them was a great tragedy for the
young family. But they, with the magnificent strength
of their spirit and infinitely strong will, managed to
overcome the indescribable pain and sorrow of the
loss of the innocent children, to survive and to move
forward in life, devoting themselves to provide for
the survived children a decent life and progress. In
fact, Bonda’s singing was a great support and conso-
lation and played a big role in overcoming this
human and family tragedy.”
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AOPATU
EBe WTO BEIN HEj3UHMOT CMH AumuTpme 3a Toa:

,BbOHAa ce OMarknna Ha ABaeceTroAmLLHa BO3pacT
(2.11.1925 r.) 3a MaHacwuja og Ckonje, a ce 3ano-
3Ha/se, Kako WTo Toraw 61no BoobuyaeHo, npeky
CTpojHUUM. Buaejkm n aBajuata bune cmpauym, He-
Ma/l1o KOj Aa MM npaBu ceagba, na pewunse Taa Aa
00jae Kaj Hero Kako b6erasnka. 3a mmpas He gobuna
ama 6alll HULLITO, TaKa WTO co cebe ja noHena camo
cBojaTa obsieKa Bo eZieH KoByer n Toa 6uno ce. Ho,
Kako wTo boHaa camata Benele, ,,Kako e focnog,
HUKOj He e.” TaTKoO MK M aKo He bun b6orar, He Kanen
napuv Taa Aia UMa NpUCTojHa rpaacka rapaepoba. Jac
KaKo MNOBO3pacHO AeTe ja NnameTaM LpHaTa gaMcKa
6yHAa LWTO ja HOCele, KaKo U NaKMpPaHUTE SaMCKM
YeB/IN CO pemMye, KaKo LWTo Toraw 6mna mogata.”

*usoTtoT 6un npen HMB. boHAa MMana wecT aeua,
[BE KepPKM M YeTUPU CUHA. 3a XKan, TPU O HUB MOUM-
Ha/ie BO paHOTO AeTcTBO. EQeH of cMHOBUTE 1 ABeTe
KepKK novymHane mHory manu. M Toa 6un Katactpo-
daneH MOMEHT...

OEIBUA
CurypHo.

[PATU
...32 CEMejcTBOTO 1 T1e bune Bo egHa anaboka ge-
npecwuja.

Cenak, Hawne HauymMH Aa n3nesar of Hea. N, Kako WwTO
Benn umutpume Bo CBOETO NUCMO,

,TOa WTO UM ce cayunno buna ronema Tparegmja 3a
MNaZoTo cemejcTBo. Ho TMe, co BennyectseHaTta
LUBPCTMHA Ha HUBHMOT Ayx U BecKpajHO cuaHaTa
BO/ja ycneane Aa ja coBnagaat Heonucameata 6oska
M Tara 3a 3arybeHuTe HeBMHM Yeaa, Aa NpexnseaT 1
3 NPOAOMKAT Hanpes, BO *KMBOTOT, NOCBETYBajKM ce
Ha NpeXxuBeaHnTe geua Aa um obesbenaT npucToeH
YKMBOT M Hanpeaok. BcywHoCT, Tyka necHaTa Ha
BoHpga 6una ronema noTkpena v yTexa u ogmrpana
ronema ysora Bo Ha4MWUHYBaHETO HAa 0BAaa YOBeYKa
n cemejHa Tpareanja.”
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DAVID

Wow. So she loses her father, who gets murdered.
She loses her mother, runs away to get married be-
cause that’s the only way that make that happen.
And then she loses three of her kids.

DRAGI

And that just tells you how enormous was her love
for the song, for the singing. It tells you how much
the song meant to her, to her soul. It was, as we say
in the Turks say, a mevlem. It was...

DAVID
A balm.

DRAGI

...a balm. Yes. It was a balm for her soul. And she
used it also as a medication for the rest of the people
in her family.

DAVID
Right.

DRAGI

So she must have had a very strong sense, | mean,
with her singing, very strong way of getting the vibra-
tions of her song, of her feelings, of her mood and
radiating it into somebody else’s mind just by listen-
ing to her.

When | read this, | very much was reminded of my
mother.

DAVID
Yeah.

DRAGI

Because later on, Dimitrie says, she sang at any time.
She sang while he was making the bread. She sang
while she was knitting. She sang while she was
sweeping the front yard. She never chose a time for
her song, for her singing. It was always a convenient
time for her to sing.

DAVID
It was always present.
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[EIBUA,

Nene! 3Hauu, Taa ro rybu cBojoT TaTKO, KOj € youeH,
ja rybu majka cu, 6era 3a ga ce omaxku 3aToa LWTO Toa
€ eAMHCTBEHNOT HA4YMH TOa Aa Ce C/ly4M, 1 Torall Taa
rybu Tpu og Hej3nHUTE geua.

[PATU
M, TOKMYy CaMOTO TOa KayKyBa KOJIKYy OrpomHa 6una
Hej3anHaTa /byb0oB KOH NecHaTa, KOH neereTo. Toa BM
KayKyBa KOJIKY MHOTY MecHaTa M 3Hayena 3a Hej3u-
HaTa aywa. MNecHaTa 1 6una, Kako LWTO BEMME Hue,
a ucto Benat v TypuuTte, MeBaemM 3a ayLuaTa.

DEJBUL,
MeBnem?

OPATU

[a. Toa 610 nekK 3a Hej3aMHaTa Aylla KOj ro UCKopU-
CTW/1a MU KaKo /IeK 3a OCTaHaTUTE Y1eHOBM BO Hej3u-
HOTO CeEMejCTBO.

[EIBUA,

To4Ho.

[PATU
Taa mopana fa noceayBa MHOTY MOKHO YyBCTBO,
MWUCNAM, NPEKY HEjSUHOTO Neerbe, Ha eieH MHOry
CU/IeH HauYMH, BUBpauMnTe Ha Hej3uHaTa necHa, Ha
Hej3VHWTE YyBCTBA, HEj3MHOTO PACNOJIOXKEHME, U
CaMo CNYLWAjKK ja, Aa I NpeHece BO TyraTa NOTCBECT.

[lofieKa ro unTaB oBa, MHOTY Ce NOTCEeTMB Ha MajKa
MU.

OEIBUL,
[a.

OPATU

KaKo WTo noHaTamy Benn cCMHOT Aumntpue, Taa
neena BO ceKkoe Bpeme. leena gogeka ro mecena
neboT, neena foaeKa naeTena, AOAEKA ro meTena
ABOPOT Npep KyKkata. Hukoraw He 6upana Bpeme 3a
[a ja 3anee Hej3nHaTa NecHa. 3a necHaTa, cekoe
Bpeme 6mn0 norogHo Bpeme 3a Hea.

[EIBUA,

MecHaTa 6una cekoraw NpucyTHa.
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DRAGI

It was always present. And she sang at all kind of
events, christening parties, engagements, weddings,
festivities, religious gatherings. She was always pres-
ent with her song. And the way he put it, he says,
and he didn’t need a lot of begging for her to start
singing because the song was just right there at the
edge to come out by itself. And she sang with a great
joy. Whenever she sang, you could see in her eyes
the happiness radiating in the air. And people were
kind of obsessed with the way she was singing. She
was not imposing on people, but the sound of her
voice was capturing the audience. And also that re-
minded me of my mother too. Now I’'m just compa-
ring these two singers from almost the same time.
Actually, my mother came later on, on the stage. |
must say that Bonda Dimiskova was very lucky to
have her husband, Manassye, for her husband, be-
cause obviously he never stopped Bonda.

DAVID
Well, thank goodness something went right for her.

DRAGI
He never put any barriers.

DAVID
He never stopped her, prevented her from singing.

DRAGI

Yes. And I’'m sure he probably encouraged her, be-
cause he must have liked her singing, liked her sing-
ing as much as anybody else.

DAVID
Well, he might have needed it too, given everything
that happened with their kids.

DRAGI

Exactly. Yeah. He found it as a kind of a yoga med-
itation, or described with contemporary modern
terms.

To my question, when did she start singing? He

simply replied with, “To be honest with you, | cannot
say then she started singing. It was that moment, be-
cause she sang all the time. If it was not official sing-

APATU
Cekoralu! Meena Ha ceKakBU HACTaHW, KPLUTEBKM, Be-
pnabu, ceanbu, Becenbu, Bepckn cobupu. Taa ceko-
raw u Hacekage 6ena npMcyTHa co Hej3MHaTa necHa.
M KaKo WTO BEN CUHOT, U He 1 Tpebano MHory mo-
Nere 33 Aa 3anee, 3aWITO NecHaTa M 6Guna TOKMy Ha
camunoT pab Ha roTOBHOCT 3a camaTa Aa usnese of,
Hea. Taa neena co rosiema pagoct. CeKorall, Kora
neena, BO Hej3MHWUTE 04U Ce Niegana cpeka Koja ro
03payyBana Bo3ayxot. M, nyfeto bene HeKako oncea-
HaTW CO HAYMHOT Ha Koj Taa neena.Taa He UM ce Ha-
METHYBa/1a, HO 3BYKOT Ha HEj3UHMOT rNac rm niaeHen
cnywatenunte. Toa me noTceTn U Ha majka mu. Cera,
CaMmo v cnopesyBam OBMe ZBE Nejauku o4, peyncu
ncTo Bpeme. BCylHOCT, MajKka MU Ha cueHaTa aojae
nogouHa. Mopam ga Kaxkam geka boHga Anmunii-
KOBa MMana ronema cpeka WTo ro umana MaHacuje
3a conpyr, buaejkn, oumrnegHo, Toj HMKorall He ja
cnpeynn ga nee.

[EIBUA,

®ana bory, HewTo 1 oaeno Kako wro Tpeba.

LPATU
HuKoraw He 1 noctasun 6apuepw.

[EIBUA,

HuKoraw He ja cnpeunn ga nee.

OPATU

[a, n curypeH cym geka Toj BepojaTHO Aypu U ja
oxpabpyBan, 3aLWITO U HEMY, KaKO U Ha CUTe ApyrH,
CUIYPHO My Ce AO0NaZHano KaKko Taa nee.

AEIBUA,
Ma, moxebu Toa M Hemy my Tpebano, co ornen Ha ce
OHa LUTO Ce CYYUI0 CO HUBHUTE AeLa.

OPATU

TouHo. Toj Toa ro cmeTan 3a efeH BUA jora MeanTu-
pare, KaxKaHo Co moaepHa, COBpeMeHa TEPMMHO/IO-
rvja.

Ha moeTo npalakbe, Kora Taa 3ano4yHana 4a nee,
CWHOT Ha boHaa egHocTaBHO oarosopu: ,[la bugam
MCKPEH CO BacC, HE MOXaM [a KaXKaM JeKa noyHana
[a nee Toraw 1 Torawl, Koj 61U TOj MOMEHT, 3aLTo
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ing, meaning in public, she sang at home. The song
was always in there, so | remember her singing since
| remember for myself” But then he said publicly she
started singing when, a lot later, he said, “I don’t
know what initiated her public singing. Was it some
kind of a public audition, or was it some kind of a pri-
vate audition, or was it some performance like later
on they used to have 'The Mic Is Yours’?"

DAVID
Open mic, yeah.

DRAGI

Yeah, open mic, like a lot other, you know, many
other singers were discovered. He said, "l don’t re-
member any of that, but what | remember was that
all of a sudden she went to Radio Skopje, and she
came back and she said, ‘Oh, | just talked to Vasil Ha-
dZzimanov, who at that time was everything in the
folk department of radio. He was the producer, he
was the composer, he was the music arranger, you
name it, because at that time Radio Skopje was just,
you know, kind of making first steps into live air
broadcasting. He says, "l remember she came and
she said, 'l started singing, and he got his tamburce,
which is the diminutive for a tambur, but that’s used
kind of the kids playing tamburce. The kid has a little
tamburce, not taking it for a serious instrument.

She told him, “He took out his tamburce, and | was
playing, and he was accompanying me, and it
sounded all of a sudden totally different. | was so
much inspired to give more and more from myself
because the tambura accompanying me gave totally
a different impression of my singing.” And he was
very impressed, and he said, “Do you know songs?
What else do you know?” And she said, “l know a lot
of songs because | used to sing since child, since |
was a kid.”

And he told her immediately, “Okay, can you come
tomorrow morning for a short rehearsal because the
next day you’re going to be on the radio.”

DAVID
Boom, just like that.
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Taa neewle cekoral. AKo He 6elwe opuLmMjanHO, MUC-
J1lam jaBHO, Taa neewe no Aoma. lNecHaTa oTceKkoral
6elle NPUCyTHa, U Ha Hea ce cekaBaMm Of, KOra 3Ham
3a cebe.” Ho, cenak, Toj peye AeKa jaBHO No4yHas a aa
nee MHory nogouHa. Peve: ,,He 3Ham LWITO ro MHULU-
palle Hej3MHOTO jaBHO neere. He 3Ham Aanu Toa
6elle HeKoja ayaAnLMja KaKo LWTO NnoaouHa bewe
,MukpodoHoT e Baw.”

[EIBUA,

OTBOpEH MUKpPOodO

APATU
[a, oTBopeH MUKPOGdOH. KaKo WTo 3HaeTe, MHOry
Apyru nejaun 6ea oTKPMEHW Ha TOj HauUH. Toj peve:
,He ce cekaBam Ha TaKBO HeLITO, HO OHa Ha Koe ce
ceKkaBam e AeKa HaegHalw oTuge Bo Paano Ckonje, ce
BpaTh 1 peye: ,,0, camo WTOo pa3roBapas co Bacun
XalummaHoB.” Toj Bo Toa Bpeme belle cé Bo oaae/oT
Ha HapoAHa my3uKa Ha Paaguo Ckonje. Toj bewe npo-
AYUEHT, Toj belle KoMNo3uTop, Toj belle My3nyKn
apaH»Kep, 3alWTo BO Toa Bpeme, Pagmo Ckonje camo
LUTO MM NpaBeLle NPBUTE YEKOPU BO EMUTYBAHETO BO
¥)uBo. U, Aumutpune peve: ,Ce cekaBam aeKa Taa
Aojae v peve: ,MoYyHaB Aa Nneam 1 TOj ro 3e4e CBOETO
Tambypye.” Toa e gemMuHyTUB o Tambypa 1 ce yno-
TpebyBa Kako M3pa3 Kora Agelata CBMpaT BO Urpute.
,JeTeTo nma masio Tambypye.” 1 TyKa He ce 3ema 3a
BUCTUHCKM MHCTPYMEHT.

,TOj ro U3BagMn TambypyeTo U ja NpUApPYKyBan, U
HaeAHal Cé 3By4Yeno cocema NouHaky. BepojaTHo
BoHpga 6una ToNKy MHOTY MHCNUMPUPaHa Aa AaAe ce
noseKke 1 noseke o, cebe 3aWTo TambypaTa WTo ja
NpUAapYy*KyBaia, 0BO3MOXKWNA COCEMA NOMHAKOB
BNeYyaToK 3a Hej3MHOTO neewse. Toj b1un MHory nm-
NPeCcUoHMpPaH 1 ja NpaLlan 4aau 3Hae HEKOM NECHU U
WITO Apyro 3Hae. M Taa my pekna: ,,3Ham MHory
MecHM 3allTo Neam yLTe og, AeTe, ywTe Kora 6es
mana.”

N, BeaHaw n pekon: ,lobpo, moxew nu ga AojaeLu
yTpe HayTpo, Ha Kyca npoba buaejkn cneHUOT AeH
Ke buaew Ha pagamo.”

[EIBUA,

Bym, 6aL TaKa!l
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DRAGI
Just like that.

DAVID

You know, | have a question that maybe you asked
her son this question. Did she ever tell him or does
he know where she learned the songs? Because her
mother, she might have learned them from her
mother, or did she learn them from the neighbor-
hood, or how did she learn these songs?

DRAGI

Well, she wrote a couple of paragraphs about it be-
cause | did ask him, and he said that her brothers
played kavals.

DAVID
Oh, no kidding.

DRAGI

Yeah, he doesn’t know how much and how bad or
good they played, but he mentioned that in the
family there was, you know, internal music playing.

DAVID
There was a musical family.

DRAGI

Yeah, and she sang with them, and he said, ’l pre-
sume that she learned the songs from them. And he
said that most probably other people were gathering
at nights and evenings while they were playing the
kavals, and they joined them, and these working
winter sessions, she comes from an agricultural
family there.

DAVID
Right, so they spent a lot of time in the winter, even-
ings, singing and playing music.

DRAGI

Yes, playing and not idling, but working still, but play-
ing music, and people would gather, and you know, |
sing a song, you sing a song, he sings a song, she
sings a song, he said that she was just absorbing. She
was immediately picking up the song. She soaked it
up. Yeah, she was soaking up the songs, and the way
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AOPATA
ToKkmy TaKa.

AEJBUA,

3Haelw, MMam npallarbe Koe MoxXebn moxkeww ga my
ro NOCTaBWULL HA HEj3MHMOT CUH. [lann HeKoraw my
Kakana, uamn Aanu Toj 3Hae, Kage rv Hayuuna nec-
HUTEe? MoXebu Taa rm Hayuynna o4 Majka u, UIu
Hay4Yuna og, COCeACTBOTO, UM KAaKO BOOMLUTO MM Ha-
y4uia oBME NecHu?

APATU
Ma, TOj HanMwWa HeKONKY peaoBM 3a Toa 3aLlTo jac
BeKe ro npatuas. Peye geKa HejanHUTe Bpaka cBu-
pene Ha KaBa/u.

[EIBUA,

O, He ce weryBaw?

[PATU
[a, Toj He 3Hae KoKy CBUpene, U Aanu ceupene
A06p0, MK NOLWO, HO CNOMHA AieKa BO CEMEjCTBOTO
MMaNo CEMEJHO My3ULMpPaHbe.

AEIBUAL

Toa 6110 My3MKaNHO CEMejCTBO.

OPATU

[a, Taa neena co HuB. Peye: ,llpeTnoctaByBam Aeka
rM Hayuyuna necHuTe og HUB.” Peye 1 aeKa, Hajsepo-
jaTHO, HaBeuyep ce cobupane 1 Apyrn nyre n goaeka
cBMpesne Co KaBaauTe UM ce Npuapy»Kysasae co
necHu. Toa 6une 3MMCcKKM paboTHU cecmm 3aLTo Taa
NOTEKHYBA 04, TAMOLLHO 3eMjO4E/1ICKO CEMEjCTBO.

AEIBU],
TOYHO TaKa, BO 3MMa, HaBeyep, TMe MUHYBaAe MHOTY
Bpeme neejkun n cBUpejKu.

[PATU
[a, cBupejkn, Ho He n 6e3 paboTa. Taka paboTejkn,
CO CBMPKM 1 My3MKa, ce cobupane, u 3HaeTe, jac ke
3aneam necHa, T Ke neeLw, Toj Ke 3anee 1 Taa nec-
HWUTE CaMo ' BNMBana Bo cebe. Taa BeAHaLL M 3a-
namTyBana v r'm 3akonysana Bo cebe. Kako wro peye
HEj3UHUOT CUH, He M Tpebano no BTOP NaT Aa caywa
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he said it, it didn’t need second time to listen to a
song. It was just one time enough to learn the song,
memorize it, and at the first attempt she would, you
know...

DAVID
That’s just like you, man.

DRAGI
Just like me.

DAVID

No, I’'m serious. All right. That sounds very familiar to
the way you’ve described how you picked up these
songs from your mother and listening on the radio, is
that once you hear a song, it stays there.

DRAGI
True. Yeah, OK. True. OK, | admit that. Yeah.

DAVID
I’'m glad you admit that.

DRAGI
And he said, Vasil Hadzimanov asked her, "Do you
have your songs?" Meaning, do you have new songs?

DAVID
Right, exactly. That he hadn’t heard before.

DRAGI
Not heard before. And she said, luckily, she had a lot
of, you know, songs.

The very first songs that she appeared in the live
broadcasting was "lzviknal Dimo, proviknal” "Aj zajdi
zajdi, more jasno sonce", "Veceraj Kate, Veceraj".

DAVID
'So she sang, she recorded "Zajdi zajdi"?

DRAGI
No, no, no, no. No, hold on for a second. “More zajdi
zajdi.”
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eAHa necHa. buno AOBONHO camo eAHall Aa ja uye,
[1a ja 3aMoMHM 1 BO NpBMOT 06bma Aa ja 3anee...

[EIBUA,
Toa e ncto Kako TE6e, 4YOBEKY.

OPATU
McTo Kako meHe.

AEIBUA

He, cepnosHo. Bo pea, Toa 3By4M MHOTY NO3HATO Ha
HAUYMHOT KOj TV T ONULLIYBaLLE KaKo TU M Hay4yu nec-
HUTE 04, MajKa TWU, UM CAYLLIAjKM TU Ha pagmo, U
LITOM eAHall Ke ja cayliHelle, NecHaTa ocTaHyBana
BO Tebe.

AOPATU
TouHo. [la, Bo pea. BuctmHa. Bo pea, Toa ro npuda-
Kam.

AEIBUA,
Muno mu e WwTo ro npudara.

AOPATA
N, XaynmaHosB ja npawan: ,Mmalw 11 TBoM necHn?.”
LUTO BCYLWHOCT 3HA4YM, MMall 1M HOBU NECHMW.

AOEJBUA,
TouHo, TOYHO. [lo cera He CyWHaTK.

JAPATU
[o cera HecnywHatu. My oarosopuna geka, 3a
cpeka, UMa MHory.

MpBUTE NECHU CO KOU Ce NojaBuNa BO AMPEKTEH npe-
Hoc 6ene ,M3BMKHan lumo, npoBuKkHa.” ,Aj 3ajam
3ajaM, Mope jacHo coHue.” ,Beuyepaj KaTe, Beuepaj.”

[EIBUA,

Ja neena ,3ajau, 3ajamn?”

JAPATU
He, He! ,Aj, 3ajau 3ajam...”
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DAVID
Different song.

DRAGI
Different song. And those songs actually was a green
light to Bonda to have the doors open...

DAVID
Floodgates open.

DRAGI

At Radio Skopje, yes, appearance and later on re-
cordings. | remember, David, at that time people did
not have, not very many people had radios at home.

DAVID
Right.

DRAGI

It was a rare gadget in a house. In the neighborhood,
probably one or two families would have a radio. So,
we used to go to the center of the city where there
were speakers, placed up on a pole, the radio is
turned on and people can listen to the radio pro-
gram. In the late afternoon, after work, people, very
often, were just walking, promenading, or resting, or
meeting people down at the main square. And that’s
where these speakers were posted. | remember as
kids going, walking all the way to the square so we
can listen to them. People were deliberately, inten-
tionally going to that square so they can listen to
Bonda, not only Bonda at that time. Bonda was
among the first ones at that time. So we talked about
this. There was Vaska, there was Dragitsa Nikolova,
Nikola Badev, there was Mirvet Belovska. They all
were alive, but Bonda was probably the very first one
because she was, she probably was the oldest. Dur-
ing that time, Vaska was very young, just married.
Dragitsa Nikolova was not even married. Mirvet Be-
lovska was not married. And they were a lot younger,
so they came slightly later than Bonda.

DAVID
So this was in the early '50s?

[EIBUL,

PasnnyHa necHa.

[PATU
PasnunyHa. Tue necHu BCYLWHOCT 3Hayene 3eneHo
CBeT/10 3a EOHﬂ,a Aa ' OTBOPU BpaTUTE...

[EIBUA,

KenesHuTte nopTn ce oTBOPEHMU.

OPATU

[a, noptute Ha Pagno Ckonje, a nogouHa 1 3a
paano cHumku. Ce cekaBam, [lejma, BO Toa Bpeme,
He MHOTy nyfe MMaa pagmo anapaTt AoMa.

AEIBUNA

To4HoO.

OPATU

Toa bele penok anapat BO eaHa KyKa. Bo cocea-
CTBOTO, BEPOjaTHO eAHO UK ABe cemejcTBa Hu
nmane pagmo. Taka, ogeBme A0 LLEeHTapoT Ha rpagoT
Kage WTO MMaLLe 3BYYHULM, NOCTaBEHWN HA CTOJI-
608K, pagnoTo belle BKAYyYEHO M NyfeTo MOXKea Aa
ja cnywaat pagmo nporpamara. Bo gouHute nonna-
AHEBHU YacoBu, nocne paboTa, NyfeTo, MHOry 4ecTo,
Camo ce LeTaa, UM ce 0AMOopaa, UK ce cpekasaa
CO Apyru nyfe Ha rnaBHMOT NaowTaa. M, Tyka 6ea no-
cTaBeHu oBue 3By4yHMUM. Ce cekaBam, KaKo aeua,
oAeBme, NMelayeBme ceé 40 NNoWTaa0T 3a 4a MO-
»}eme ga cnywame paguo. Jlyfeto aypu HamepHo
oflea Ha TOj NoWTaz 33 A3 MOXKaT 4a ja caywaaT
BboHaa, 1 He camo boHAa. Bo Toa Bpeme, boHAa
belle mery NnpBUTE KOW HAcTamnyBaa BO KMBO. 3HAUK,
pa3rosapaBme 3a NoYeToKOoT. TyKka b6elwe Backa, bewe
Oparnua Hukonosa, Hukona bages, 6ewe Mupset
benoscka. Cute neeja BO *1BO, HO boHAaa, Hajsepo-
jaTHO e npBaTa 3aLwTo Taa bewe HajBo3pacHa of,
cute. Bo Toa Bpeme Backa 6una mHory mnaga, Ty-
KyLwwTOo 6nna maxeHa. Aparnua HMKkonosa He HU
6una maxkeHa. MupseTt benoBcKka He 6una Bo bpak.
Cute 6une MHOry momaaaum, na 3atoa u ce AojaeHu
HewTo nogouHa oa boHAaa.

AEIBUL,

3Haun oBa 6bmno Bo paHute 50-Tn?
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DRAGI
Yes, in the early '50s.

DAVID
So she was about between 45 and 50 at that time
when she first started recording.

DRAGI

Yeah, yeah. If you go 1905, she was around 45, some-
thing like that. And Dimitrie, her son says, "Snow or
sunshine, rain or fog, cold or hot. Early in the morn-
ing, she would get up and on foot she would walk all
the way from the neighbor where they lived, go to
the radio station which was in the center of the town
to be on time for the live broadcasting.”

DAVID
So she recorded a lot, it sounds like.

DRAGI

She did record, but unfortunately in 1962 there was
a big flood in Skopje, and most of these tapes and
material were kept down in the basement of the
radio station. So it was flooded and Dimitrie says,
"Only one tape was saved with six songs."

DAVID
Oh my goodness.

DRAGI

And they have, you know, a copy of that and they’re
trying to digitalize it, but with not much of success.
But they’re still working on it and he hopes they will
find a way to revive these recordings and make them
available.

DAVID
Oh, that’s such a shame. Oh my goodness. Not just
her tapes, other people’s tapes too.

DRAGI

And then she recorded and she just presented a lot
of other songs that were new. Well, at that time
many songs were new because, you know, there was
not the recording and every song from any kind of
different area that’s mine would be a new to me.
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OPATU
[a, Bo paHuTte 50-Tu.

[EIBUA,

3Hauun, Taa umana okony 45-50 roguHM BO TOa Bpeme
KOra npenaT no4Ha Aga cHMUMa.

AOPATU

[a, pa. Ako ogute o 1905 rogmHa, Toraw Taa Mmana
okony 45, nnu TyKa Hekage. Aumuntpue, HejSUHNOT
CWH, Benn: ,,CHer nau CoHUe, OOXA, UIN Marna, CTy-
OEHO AKX TONNO, PaHO M3YTPUHA CTaHyBaLle U NeL,
O/, COCeACTBOTO KaZe LTO KUBeesme, ogelle 40
pafAno CTaHWULATA Koja belle BO LLEHTapOT Ha rpajorT,
3a Aa buae Ha Bpeme 3a NPEHOCOT BO KMBO.”

[EIBUA,

3Ha4yu, Taa CHUMKUAA MHory. Taka Mu 3By4u.

OPATA

CHMMMANA, HO 3a *Kan, BO 1962 rogmMHa nmalue ro-
nema nonnasa Bo CKonje, a NOBEKETO 04, 0BUE JIEHTU
N maTepujanm 6ene yyBaHM BO NOAPYMOT Ha pagmno
cTaHuuaTa. Taka, cé 6uno nonnaseHo. Aumntpue
Benu: ,,CouyBaHa e camo elHa /IeHTa CO LLeCT necHn.”

[EIBUA,

Borke moj!

[APATU

Tve nmaaT Konuja of Taa NeHTa U ce obuaysaaT Aa ja
ANrnTanM3mpaarT, Ho 3a cera e 6e3 mHory ycnex. Ce
ywTe paboTaT Ha Toa M TOj ce HaZeBa AeKa Ke HajaaT
HauYMH [a M OXKMBeaT OBME CHUMKW U Aa M Hanpa-
BaT AOCTaMNHMU.

[EIBUA,

O, ronema wreTa! boxe! He camo 3a HejauHuTe
NIEHTU, TYKY UCTO TaKa U 3a NeHTUTe Ha gpyruTe ne-
jaun.

JAPATU

M TaKa, Taa CHUMana v npeseHT1pana MHory Apyru
necHu ko bune Hosw. Ma, BO Toa Bpeme MHory
necHu 6une HOBM 3aLUTO, 3HaETE, HEMaN0 CHUMaHba
M CeKoja NecHa, o Koja 6buno apyra obnact, HaaBop
O/l OHa BO Koja ce Haofam, 6 buna HoBa 3a MeHe.
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DAVID
Right, because you never heard them on the radio
because there was no radio.

DRAGI

Yeah, exactly, exactly. But her songs remained to be
remembered for a long time. Dimitrie says that Vaska
Ilieva respected her aunt a great deal. Bonda was
Vaska’s master teacher. Vaska used to come very
often to talk to Bonda, to exchange experience, to
learn new songs from Bonda Dimiskva. More zaydi
zaydi later on Vaska llieva recorded that song.
Veceraj Kate, Veceraj Vaska llieva recorded that song.
And the rest of the songs, | don’t think anybody
made an attempt to make a remix or record them,
because there was specification, a label, a trademark
for Bonda Dimiskova. Some of the singers didn’t
dare, you know, singing, because you have to be
better than somebody if you make a new recording.
Do you know? To surpass the previous singer. And
not very many were confident enough to step for-
ward and make a new recording.

Vaska llieva was very grateful to Bonda. There was
not a radio interview, a TV interview or a journal in-
terview. Vaska llieva, when she talked about herself,
not to mention her aunt Bonda. And that just tells us
that she probably learned a lot from her and she felt
she owed her a lot. Well, of course, she was, you
know, very close to her because she was her aunt.
But still, she never forgot to express her gratitude to
her aunt.

In the letter, Dimitrie, Bonda’s son says, Bonda was
not only a popular singer, she was loved and re-
spected in general as a person by everybody. She was
a great humanist, always smiling, honest, open, ap-
proachable, reliable and communicative with a posi-
tive attitude in her life.

DAVID

Which is amazing considering her life experience.

DRAGI
Yeah, she was always ready to make people laugh, to

18

[EIBUL,

TOYHO, HMKOraL He CcTe rm cayLwHane Ha pagmo 3atoa
LITO HEeMano paguno.

OPATU

[a, TouHo. Ho, Hej3nHNTe NecHM OCTaHaa AOAro Aa
ce namertaT. Aumntpure senun geka Backa Unnesa
MHOTY ja NoYMTyBasa CBoOjaTa TeTKa. boHaa n buna
rMaBHMOT yunTen Ha Backa. Backa yecto onena ga
pasroBapa co boHaa, A4a pasmeHn UCKYCTBO, Aa
Hay4Yu HOBM NMecHM og, Hea. Mma noseKke necHu. Mo-
AOoUHa, Backa Manesa of HejsMHUTE NecHU, r’m CHUMU
,Aj, 3ajan, 3ajaM, mope jacHo coHue.” ,,Beyepaj KaTe,
Beyepaj.” n HeKoNKy gpyrn. OcTaHaTUTE NECHU, MUC-
JlaM [leKa HUKOj He ce obuae aa rv 3anee, i aa v
cHUMUK, Buaejkn boHaga JMMULLIKOBA MMALLE CBOM
cneundpryYHOCTH, CBOja ETUKETA, 3aLUTUTEH 3HAK.
HeKou oa nejaunTe He ce ocmenlyBaa Aa rm oTnear,
3aWwTo 3a Toa Tpeba ga Guaew nogobap of OHOj KOj
npB ja HaNpaBWA CHMMKATA. 3HaeTe, Aa ce HaAMUHe
NpPeTxoAHMOT nejay. M mHorymnHa He 6ea A,OBONHO
CaMOYyBepeHM 3a Aa 3a4eKopaT HanpeAa 1 Aa Hanpa-
BaT HOBA CHUMKa.

Backa Mnuesa m 6una mHory 6narogapHa Ha boHaa.
Hemano paguno nHtepsjy, TB MHTEPB]Y, NN NHTEPBjY
3a BECHMK, BO Koe Backa Maunesa 36opysana 3a cebe,
a [la He ja CnoMHe Hej3anHaTa TeTka boHaa. M Toa Hu
Ka*KyBa KOJIKY MHOTY Hay4unaa of, Hea 1 KOJIKy MHOTy
yyBCTBYBa/a AeKa 1 gonku. MNa, ce pasbupa, Taa
6una mHory 611cKa co Hea bugejku m buna TeTka.
Cenak, Taa HMKoralw He 3abopaBuaa Aa 1 nspasmu
6narogapHOCT 3a Toa.

Bo nucmoto, Aumutpue, cMHOT Ha boHAa, Benu aeka
BoHAaa He camo wTo 6una nonynapHa nejayka, Taa
6una cakaHa M NOYMTYBaHa BOOMLITO KaKO JIMYHOCT
oA cuTe. buna ronema XymaHUCTKA, CeKorall Ha-
CMeaHa, UCKpeHa, OTBOPEHa, NpUCTanHa, 40Bep/nBa
M KOMYHWKaATMBHA, CO MO3UTMBEH CTaB BO XMBOTOT.

[EIBUA,

MpeKpacHo, CO ornes Ha Hej3SMHOTO NPETXOAHO XKu-
BOTHO MCKYCTBO.

[PATU
[a. Taa cekoraw 6una nogroTBeHa Aa rm Hacmee ny-
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encourage them, to comfort them. All in all, the time
with her was perceived as a pleasant event.

She was famous and popular not only in her birth-
place, Cait, that’s the name of the neighborhood, but
also in the whole city, especially in her new home in
Debar Maalo when she moved with her new family.
The writer Vladimir Plaverski in one of his works
wrote about her popularity in the neighborhood
Novo Maalo and her popularity in general. In the
days when radios were a rare gadget and in the
neighborhood there was only one radio, they would
take the radio out and put it on the window, turn it
up to the sky so the whole neighborhood can share
the joyous Bonda’s singing. That’s what he wrote
about his mother. And then he says, she lost her life
in a serious traffic accident...

DAVID
Oh my goodness.

DRAGI

...on a pedestrian crossing on November 28, 1979
when she was transferred to the military hospital,
her son, Dr. Borivoje, a surgeon at the hospital was
also called, but he could not do anything, her soul
was already with the Lord.

“The man who saved so many lives could not do any-
thing for his mother. That isn’t fair.”

DAVID
That’s what he said.

DRAGI
That’s what Dimitrie said. And then he concludes his
saying about his mother.

“Bonda Dimiskova, although forgotten in public and
in professional circles, is a well-deserved figure in the
folk music culture of Macedonia. With her perform-
ance, with her voice in the air, with her melodious
voice, she pulled away from oblivion, from disappea-
ring because she contributed a part of herself to that
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feto, Aa rm oxpabpwu, Aa ru ytewmn. Ce Ha ce, BpemMeTo
MWHATO CO Hea 610 TO/IKYBAHO KaKo NpujaTeH Ha-
CTaH.

buna no3HaTa 1 nonynapHa He camo BO POAHOTO
MecCTo Yaump, Taka ce BUKa HEj3SMHOTO Maano, TYKy U
BO L,e/INOT rpad, ocobeHo BO AeN0T Ha Hej3UHUOT
HoB Aom Bo [lebap Maano Kora ce npecennna co Hej-
31nHOTO cemejcTBo. [Mnucatenot Bhagumup Nnasecku
BO €4HO CBOEe AeN0 NULLYBA 33 Hej3uHaTa nonynap-
HOCT BO Hacenbata HoBo Maano v 3a HejanHaTa no-
nynapHoOCT BoonwTo. Bo BpemeTo Kora pagmoTo
61N0 PETKOCT M BO COCeACTBOTO MMA/IO CAMO efeH
pagmo anapar, TMe ro BaZesie 1 ro cTaBasie Ha Npo3o-
PeLoT, ro nywTane racHo Ao Hebeca 3a LenoTo co-
CeACTBO Aa MOXe Aa ro CNoAes v BECeNOTO Neerbe Ha
boHpa. Taka CMHOT NMLWYBa 3@ HEroBaTa Majka. A
noToa, TOj Be/IN, Taa ro 3arybuna KMBOTOT BO TELLKA
coobpaKkajHa HecpeKa...

[EIBUA,

Borke moj!

APATU

... Ha NewWwaykn npemmnH Ha 28 Hoemspu 1979 roauHa.
Kora 6una npedpneHa Bo BoeHaTa bosnHULa, 6un no-
BMKaH W HEj3MHWNOT CUH, A-p BopuBoe, xmpypr Bo
60nHMLATa, HO HE MOKeN HULWWTO Aa cTopu. Hej3u-
HaTa Aaywa Beke 6una co lfocnoaa.

,HOBEKOT KOj Cnacu TONIKY YOBEYKU KUBOTU, HE MO-
YKelle HULITO Aa CTOpM 3a CBOjaTa MajKa. Toa He e
npaseaHo!“

[EIBUA,

Taka peye?

AOPATU
Taka peye Aumutpue. lNoToa ja 3aBPLUN CBOjaTa Npu-
Ka3Ha 33 MajKa my:

,BboHAa AnMnwiKoBa, nako nogzabopaBeHa BO jaBHO-
CTa M BO NPOPECMOHANHUTE KPYTrOBU, € 3aC/yHKEH
Jeel, BO HapoAHaTa My3n4Ka KynTypa Ha MaKego-
Huja. Taa CO CBOjOT HacTan BO €TepoT, CO CBOjOT MU-
NO3BYYEH rnac, ce OTTprHa og 3abopas, o4,
ncyesHyBakbe M CTaBM HA YBMA, Ha jaBHOCTA A4EN 04,
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rich treasury of Macedonian folk music to the public,
to the vast audience. With that, she made a signifi-
cant contribution to the affirmation of the Macedo-
nian musical tradition and culture, as well as to the
affirmation of the Macedonian nation and its culture
in general in the rest of the world. Dimitrie Dimis-
kovski, Skopje, September 30th, 2023.

Dear Bonda, thank you for the contribution. Thank
you for your lovely music. Thank you for having a life
to share with the rest of the world. And the world
still remembers you.

Dragi Spasovski & David Bilides
Macedonian Postcards
lzvor Music

b6oraTaTa pM3HULLA HA MaKeLOHCKMOT menoc. Co Toa,
Taa Aaje 3HayaeH NpuaoHec 3a admpmaumjata Ha
MaKeAoHCKaTa My3nYKa TpaauLmja u KyiTypa, Kako u
3a admMpmaumjaTa Ha MaKeLOHCKATa Hauuja 1 Hej3un-
HaTa KyATypa BOOMLITO BO OCTAaTOKOT Of, CBETOT.
Oumutpure JumunwKkoscku, Ckonje, 30 centemspu
2023 roguHa.”

Opara boHaa, TM 6aarogapvme 3a NpUAOHECOT. Tn
6narogapume 3a TBOjaTa NpeKpacHa My3uKa. Tu 6na-
rogapuvme LITO MMalle TaKOB KMBOT 3a Aa Ce Cno-
[leNI1 CO OCTAaTOKOT 0f, CBETOT. M, CBETOT ce ywTe Te
nameTwu.
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